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VETERINARY (HEALTH) CERTIFICATE
for canned petfood intended for dispatch to Moldova
CEPTHQ®IKAT 3J0POB’A

Jist BBe3enHs A0 PecnyOaixu MosgoBa
KOHCEPBOBAHMX KOPMIB /Il JOMALUHIX TBAPHH
CERTIFICAT SANITAR-VETERINAR
pentru conservele de hrané pentru animale de companie
destinate exportului ciitre Republica Moldova

COUNTRY / Kpaina /Tara

VETERINARY CERTIFICATE to Moldova/ Betepunaphuii ceprucikar 8 Monnosy /Certificat sanitar veterinar pentru Republica Moldova

Part I Details of dispatched consignment / Yactuna I: [etanbHa iHpopMaLiis o0 BiANpaBaeHoro sanTaxy / Partea I: Detalii privind

[.1. Consignor/ Binnpasxuk / Expeditor
Name/ Ha3sa / Nume
Address/ Anpeca /Adresi

Tel./ Homep tenedony / Telefon

1.2. Certificate reference No / 12.a.
Inentudixauiitnuit Homep
ceprudikara / Numarul de

referintd al certificatului

1.3. Central competent authority/ LlentpanbHuii koMneTenTHHit opran
/Autoritatea competenta centrala

1.4. Local competent authority/ Micuesuii komnetentnuii opran / Autoritatea
competenti locali

L.5. Consignee/ OnepxyBau / Destinatar
Name/ Ha3sa / Nume

Address/ Anpeca /Adresa

Postcode/ TTowrosuit ingexc /Cod postal

Tel. / Homep tenedony /Telefon

1.6.Person responsible for the load in Moldova/ Oco6a, Binnosizaisha 3a
BaHTax B Monnosi/ Persoana responsabili de transport

Name/ Hazsa / Nume
Address/ Anpeca /Adresa
Postcode/ Towrosuii innexc /Cod postal

Tel./ Homep tenedony /Telefon

1.7. Country of ISO Code/  1.8. Region of Code/ Ko
origin/ Kpaina KonISO/  origin/ Perion /Cod
MOXOKEHHs / Cod ISO

Tara de origine TIOXOMKEHH s /

Regiunea de
origine

1.9. Country of ISO Code/  1.10. Region of Code/

Destination/ Kpaina KoxISO  destination/ Perion Kon/
TIpU3HA4YEHHs / / Cod NPH3HAYEHHS Cod
Tara de destinatie ISO

/ Regiunea de destinatie

I

i

transportul expediat

I1.11. Place of origin/ Micue

noxomxennst / Locul de origine
Approval number/ Homep
yxsajientst / Numaérul de
autorizare sau de inregistrare

Name / Hasa /Nume
Address / Anpeca /Adresa

Approval number/ Homep
yxBajieHHs / Numarul de
autorizare sau de inregistrare

Name/ Hazsa /Nume
Address / Anpeca /Adresd

Name/ Ha3sa /Nume
Address / Anpeca /Adresd

Approval number/ Homep
yxBasnerHns / Numarul de
autorizare sau de inregistrarc

1.12. Place of destination/
Micue npusHaucHHs /
Locul de destinatie Custom warehouse/
Muthui# cknan /
Name/ Hazsa /Nume Antrepozitul vamal

Address/ Anpeca /Adresa

Approval number/

Homep yxBanenns /

Numirul de autorizare sau de

Postcode/ IowutoBuii innexc / A . =
inregistrare [

Cod pogtal

1.13. Place of loading/ Micue Binsanraxens / Locul de incircare

1.14. Date of departure/ [Jara sinnpasnenns / Data plecirii

QCTl Xxa;r /

[.15. Means of transport/ Tpancnopt / Mijloace de transport

1.16. Entry BIP in Moldova/ BxigHﬂ" ﬁq;)vﬂouli;é%l ‘Y@x;}ge%ﬂuﬁ MocT B

Pecry6niky Monnosa / PCRdé;‘\iﬁﬁai‘e“leubjicaMgfd fa
NS : S




Aeroplane/ Ship/ Cyano / Railway

Jlitakx /Avion [] Navi [ wagon/ .
aninuuug
Road vehicle / opoxwiit eximasx / Other/ Inuuii / BATOHH/

: . Vagon de tren
Vehicul rutier [J Altele [ 0 1.17.

Identification/ Inenudikauis /Identificare

Document references/ JloxymenTanbhi nocunanus /Referinte documentare

1.18. Description of commodity / Onuc toapy / Descrierea marfii L.19. Commodity code(HS code)/ Kox Topapy (kox HS)/
Codul marfii (Codul SA)

1.20. Quantity/ Kinbxicts / Cantitatea

1.21. Temperature of product/ Temnepatypnuii pexcum npoaykty / Temperatura produsului 1.22. Number of packages/ Kinbkicth ynakosok /

Numarul de pachete

Ambient/ HaBxonuse cepenosuine / Ambianti (1 Chilled/ Oxonomxena / Refrigerat [1 Frozen/
3amopoxena / Congelat [

1.23. Seal/Container No/ Homep 1miom6H/konTetinepa / Numdrul sigiliului/containerului 1.24. Type of packaging/ Bun ynaxosku / Tipul de
ambalaj

1.25. Commodities certified for:/ Tosapu npussaveni s/ Marfuri certificate pentru:

Petfood / Kopm miist somatunix tBapun / Hrani pentru animale de companie [ Technical use/ Texuiune Bukopucranus /Uz tehnic [
1.26. For transit through Moldova to third country/ J{ns TPaH3UTY uepes 1.27. For import or admission into Moldova/ J{ns iMnopty a6o moctyny B
Monziosy 1o Tperboi kpaitin / Pentru tranzit prin Moldova citre o fard Mongosy / Pentru import sau admitere in Republica Moldova
terta
Third country/ Tpers kpaina /Tara terfi D [:]
ISO code/ Kox ISO /Cod ISO

1.28. Identification of the commodities/ Inentudikawis ToBapy / Identificarea marfurilor

Approval number of establishments/ Homep yxsanenus notysxHocti / Numdrul de autorizare al unititilor

Species

(Scientific name)/ Manufacturing plant/ Net weight/ Batch number/
Bunu (naykosa Haspa)/ Bupo6uuua notysxHicTs / Bara nerro /

Specie (denumire stiintifici) Unitate producitoare Greutate neti
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[la Certificate reference No/ IL.b
InenTndikauitinmii HOMep cepTHpikara /

Numdrul de referintd al certificatului o

IL. Health information/ Ingopmauis npo 310pos’s /
Informatii privind starea de sanatate

I, the undersigned official veterinarian, declare that I am aware of relevant provisions of Law No. 129/2019 or the Regulation (EC) No 1069/2009 of the
European Parliament and of the Council(™) and in particular Articles 8 and 10 thereof, and Commission Regulation (EU) No 142/2011 ('), in particular
Chapter I of Annex XIII and Chapter 11 of Annex XIV thereto or The sanitary- veterinary Norm regarding animal by- products and derived products that
are not intended for human consumption approved by Govermment decision No.11/2022, and certify that the petfood described above/ §I, mo mmxue
nixmucascsi, odpinilinnii Berepunapuuii JKAP 3aCBi/1YY10, IO 5t NPOYHTAB Ta 3pO3yMiB BIAMOBIANI N0/I0KeEHH 3axony Ne 129/2019 aGo Periamenry
(€C) Ne 1069/2009 €Bponeiichkoro Hapaamenty Ta Paan (Ia), 30kpema crarri 8 i 10 Ta Pernament Komicii (€C) Ne 142/2011 (1b), 30xpema iioro
Inasy II lonatky XIII ta I'nasy 11 Hoaarky XIV a6o CaniTapno-Berepunapuy Hopmy mono NPOJYKTIB Bi/i TBAPHH TA NOXIIHHX NPOAYKTIB, AKI
He NPH3HAYEH] LIS CHIOKMBAHHS JIONHHOIO, CXBAJICHY PillleHHAM Ypsany Ne 11/2022, i unm 3aciguyio, mo KOPMH /I/Ifl 1OMAIIHIX TBAPHH ONHCAR]
Buwme:/ Subsemnatul, medic veterinar oficial, declar cé am luat cunostinid de dispozifiile relevante din Legea nr. 129/2019 este Regulamentul (CE) Nr.
1069/2009 al Parlamentului European si al Consiliului si, in special Art. 8 5i 10 din acesta, si Regulamentul (UE) Nr. 142/2011 si in special, anexa XIII,
capitolul 11 5i anexa X1V, capitolul Il sau Norma sanitar — veterinard privind subprodusele de origine animald si produsele derivate care nu sunt destinate
consumului uman aprobate prin Hotdrdrea Guvernului nr.11/2022 si certific faptul cd hrana pentru animale de companie descrisd mai sus:
IL.1 has been prepared and stored in an establishment or plant approved and supervised by the competent authority in accordance with article 22 of Law no.

129/2019 or Article 24 of Regulation (EC) No 1069/2009

/ BupoGeni Ta 36epiranucs Ha NOTYKHOCTI 4n 3aBO/li, O 3ATBEPIMKEH] T 3HAXOAATHLCH Nijl HAIVINAOM KOMITETEHTHOIO oprany Bixnosinno 10 Crarri

22 3akomy Ne 129/2019 a6o crarri 24 Pernamenty (€C) Ne 1069/2009

/a fost preparata si depozitati intr-o unitate sau fabrica autorizati si supravegheat de citre autoritatea competents in conformitate cu articolul 22 din Legea
nr.129/2019 sau Articles 24 din Regulamentul (CE) Nr. 1069/2009;

I1.2 has been prepared exclusively with the following animal by-products:/ BUpoGIeHi BUKIIOUHO i3 Takux MOGIYHUX TNPOJYKTIB TBAPUHHOTO MOXODKEHHS:/ a
fost preparata exclusiv din urmitoarele subproduse de origine animald;

(3 either/abo [carcases and parts of animals slaughtered or, in the case of game, bodies or parts of animals killed, and which are fit for human consumption in
accordance with Union legislation, but are not intended for human consumption for commercial reasons;/ [rymi Ta 4acTunn 3a6uTHX TBapHH a6o, y
BHIALKY MHCIMBCBLKOI 3100H4i, wisi BnoaboBaHi TBapuum a6o iX wacTHHH, sK NPHAATHI 10 CHOKHBAHHS JIIOAHHOIO BiXMOBIAHO 10 BHMOI
3akonoaascrsa Colosy, ajie He IPH3HAYEH] IS CIOKHBAHHS JIOHHOIO Yy 3B’3KY i3 KoMepuiliHuMH winsamu|;

/fie [carcase i parti de animale sacrificate sau, in cazul vanatului, cadavre sau parti de animale ucise, care sunt adecvate consumului uman in conformitate cu
legislatia Europeand, dar care nu sunt destinate consumului uman din motive comerciale];

(%) and/or/ Ta /a6o /si/sau [carcases and the following parts originating either from animals that have been slaughtered in a slaughterhouse and were considered
fit for slaughter for human consumption following an ante-mortem inspection or bodies and the following parts of animals from game killed for human
consumption in accordance with Union legislation:/[Tymi Ta ix numesasnaueni YACTHHH, 10 OTPHMAHI 3 TBAPHH, sKi Gyjin 3a6uTi Ha Giiini Ta BA3HaHi
NpHAATHHMH AJst 326010 BHAciAO0K nepexsabiiinoro orasay, a6o wiai TBAPHHH Ta iX HHAKYE3A3HAYEH] YACTHHH, WO € MHCTHBCHKOIO 31061410,
BIIOJILOBAHOO /LIsl CIOKHBANNS JIOJIHHOIO BiIOBIANO 10 BUMOT 3aKkonoxaBcTBa Colo3y:/

[carcase §i din pérfile urmitoare provenind fie de la animale care au fost sacrificate intr-un abator si au fost considerate adecvate pentru a fi sacrificate in
vederea consumului uman in urma unei inspectii ante-mortem, fie din cadavre si din partile urmitoare ale unor animale din categoria vanatului sdlbatic, ucise
in vederea consumului uman in conformitate cu legislatia Europeani]:

i) carcases or bodies and parts of animals which are rejected as unfit for human consumption in accordance with Union legislation, but which did not show any

signs of disease communicable to humans or animals; / Tywi TBApHH 260 YACTHHH TBADHH, L0 BH3HAHI HENPHAATHHMH ISl CHIO’KHBAHHSA JIIOAHHOK

BilMOBiNO 10 BHMOT 3aK0oHO0AaBCTBa €C, T2 L0 IKHX HE BHABJICHO 03HAK 3aXBOPIOBaHHA, L0 MOXKYTEH NepeaaTHcs 0N 460 TBapumi;/carcase sau

cadavre si parti de animale care sunt respinse ca fiind neadecvate pentru consumul uman n conformitate cu legislatia Europeand, dar care nu au prezentat niciun

semn al vreunei boli transmisibile la om sau la animale;

ii) heads of poultry;/ ronosu ciiicbkoi nruui;/ capete de pasari de curte;

iii) hides and skins, including trimmings and splitting thereof, horns and feet, including phalanges and the carpus and metacarpus bones, tarsus and metatarsus
bones/ mkipn Ta WKYPH, BKJII04AI0YH §X LIMATKH Ta 06pi3KH, POTH Ta KONHTA, BKIIIOYAI0MH (GaJaurH, 32N’ ICTKOBI Ta 1’ CTKOBI KIiCTKH, 8 TAKOXK
TJIOCHOBI Ta mepeanIocHoBi Kicrku; / piei, inclusiv buciti si fragmente ale acestora, coarne si picioare, inclusiv falangele i oasele carpiene si
metacarpiene, oasele tarsiene $i metatarsiene;

iv) pig bristles/ meruna csuneii/ par de porc;
v) feathers;/ mip's / pene

(*) and/or// ta /a6o /si/sau [animal by-products from poultry and lagomorphs, slaughtered on the farm as mentioned in the Specific Hygiene Rules for food
products of animal origin, approved by Government Decision no. 435/2010 or in Article 1(3)(d) of Regulation (EC) _I:{{"QA‘-QSB/QOO{}. Qﬁ _tghe European Parliament
and of the Council ®, which did not show any signs of disease communicable to humans or animals; [noﬁi-m‘ivnv[‘)gzi’y.vl\qn 'ﬁBaﬁﬂl{n{)}i‘(@,l}loxou HA 3 ITHDI
Ta 3aﬁuen0ui%ﬁ%6§|;?y&y rocnoaapceTsi, Bianosiano a0 OcoGauBAX ririeHiunnx npasmiax xaym\g};@“n uﬂyﬁﬁk\rsa}inw HOTY/ IIOXO/UKe I,
3aTBepaKe Hibhwnonéﬁ:ﬁ!\ Ay N&435/2010 a6o B Crarri 1(3)(d) Pertamenty (€C) Ne 853/2004 ([71*,3 ongi FO sﬁ meHTy T ann (2a), moxo

el 93 AN ) amus XBOPOGaMH, 10 MOKYTh IEPEAABATHCH JIOAKHI 60 1'Baplg7|‘§;§} [Subpro u:lge ﬁi ine animAla provenite de la
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Hotérirea Guvernului nr.435/2010 este in conformitate cu articolul 1 alineatul (3) litera (d) din Regulamentul (CE) nr. 853/2004 al Parlamentului European si al
Consiliului ®, care nu prezentau niciun semn de boala transmisibild omului sau animalelor];

(%) and/or/ a /a6o /si/sau [blood of animals which did not show any signs of disease communicable through blood to humans or animals, obtained from animals
that have been slaughtered in a slaughterhouse after having been considered fit for slaughter for human consumption following an ante-mortem inspection in
accordance with Union legislation/ kpoB TBapam, sIKi He BHSBHJIN JKOAHAX 03HAK XBOPOOH, 0 MOKYTh NlePeAaBATHCH Yepe3 icpou Joasm abo TBapHHAaM,
TA OTPHMAHA i3 TBAPHH, AKi Gys1n 3a6uTi Ha Gilini Ta BHAacTiOK nepen3abiiinoro oryisty BH3HAHI NPHAATHEM 10 326010 /LTSI CHOKHBANNSI JIIOAHHOI0
BiANOBiAHO 10 BHMOT 3aKonoaasersa Colosy;] / [sénge de la animale care nu au prezentat niciun semn al vreunei boli transmisibile prin intermediul sangelui
la om sau la animale, obfinut de la animale care au fost sacrificate intr-un abator dupi ce au fost considerate adecvate pentru a fi sacrificate in vederea consumului
uman in urma unei inspectii ante-mortem in conformitate cu legislatia Europeani];

(®) and/or/ a /a6o /si/sau [ animal by-products arising from the production of products intended for human consumption, including degreased bone, greaves and
centrifuge or separator sludge from milk processing;]/ moGiuni mpogykTH TBApHHHOr0 moXoxKenms, OTPHMAHI Wi 4ac BHrOTOBJIEHHS MPOAYKTIB,
WPHIHAIEHUX U151 CHOXKHBAHHSI JIOAMHOIO, BKJIIOYAIOMH 3HEKHPEHi KiCTKH, IKBAPKH Ta wiaM i3 uenTpuyrn aGo cemaparopa Bix mepepo6xu
mostoka] /[-subproduse de origine animald provenite din fabricarea produselor destinate consumului uman, inclusiv oase degresate, jumdri $i nimoluri
rezultate in urma centrifugirii sau separarii in cadrul prelucririi laptelui],

(%) and/or/ Ta /a6o /si/sau [products of animal origin, or foodstuffs containing products of animal origin, which are no longer intended for human consumption
for commercial reasons or due to problems of manufacturing or packaging defects or other defects from which no risk to public or animal health arise;/
PORYKTH TBAPHHHOTO NOXO/KEHHS, 260 NPOAYKTH /IS CHOKMBAHHA, IO MICTSITH IPOAYKTH TBAPHHHOIO NOXO/VKEH NS, AKi GiNbiie He npH3HaYeni
AT CHLOKHBAHHS JIIOAHHOIO 3 KOMEPUii{HHX npH4MH 260 y 3B’A3KY i3 BHPOGHHIAMH un NAKYBAJILHHM fe(heKTAMH UM iHIIHMH AedeKTamMu, WO He
HECYThb PH3HKY IS MyGIi4HOT0 310pOB’ s 4 310pOB’st TBapuu] / [produse de origine animali sau alimente care confin produse de origine animala, care
nu mai sunt destinate consumului uman din motive comerciale sau din cauza unor probleme de fabricare sau defecte de ambalare sau a altor defecte din care
nu poate apdrea niciun risc pentru sandtatea publicd sau a animalelor];

(® and/or/ Ta /abo / si/sau [petfood and feedingstuffs of animal origin, or feedingstuffs containing animal by-products or derived products, which are no longer
intended for feeding for commercial reasons or due to problems of manufacturing or packaging defects or other defects from which no risk to public or animal
health arise;/kopmn s gomawnix TBapun Ta KOpPMH TBAPHHHOTO NOXO/KEH S, 260 KOPMH HIO MICTATH NOGiuNi MpoayKTH TBAPHHHOIO MOXOJKEHHS
a6o moxiani npoayxru, siki Ginbie He npusnaveni aas TOAYBAHNA y 3B’H3KY i3 KoMepuiinuMu npuannamu a6o yepes npobaeMH BHPOGHAYOrO
Xapakrepy M nakysanbni aeexrn;] / [hrand pentru animale de companie si hrand pentru animale, de origine animald, sau hrani pentru animale care
confine subproduse de origine animal sau produse derivate, care nu mai sunt destinate hranei animalelor din motive comerciale sau din cauza unor probleme
de fabricatie sau defecte de ambalare sau a altor defecte care nu determing niciun risc pentru séndtatea publicd sau a animalelor];

(%) and/or/ Ta /a6o / si/sau [blood, placenta, wool, feathers, hair, horns, hoof cuts and raw milk originating from live animals that did not show signs of any disease
communicable through that product to humans or animals/ KPOB, IIANENTA, BOBHA, NIP’S1, IIEPCTh, POrH, HACTHHH KONHT i CHPe MOIOKO, 1[0 orpuMani
i3 JKHBHX TBAPHH, AIKI He MAJIH MKOAHHUX 03HAK 3aXBOPIOBAHE, IO MOKYTh NEPEJABATHCH Yepe3 FOTOBHI MPOAYKT JIOASAM 260 TBapuRaM;] / [- singe,
placentd, lan, pene, pir, coarne, tdieturi de copite si lapte crud provenite de la animale vii care nu au prezentat semne ale vreunei boli transmisibile la oameni
sau la animale prin intermediul produsului respectiv];

(*) and/or/ ta /a6o / si/sau [aquatic animals, and parts of such animals, except sea mammals, which did not show any signs of diseases communicable to

humans or animals;)/ Boaui opranizmun (rinpoGionTu) Ta ix YaCTHHE, KPiM MOPCHKHX CCABNIB, Y AIKHX HEe BHABJICHO 03HAK 3aXBOPIOBAHHS, 10 MOKYTh

nepexasatucs Joanni a6o Teapuui;| / [-animale acvatice si pirti ale acestor animale, cu exceptia mamiferelor marine, care nu au prezentat niciun semn de
boli transmisibile la oameni sau la animale];

(® and/or/ ta /a6o / si/sau [animal by-products from aquatic animals originating from plants or establishments or plants manufacturing products for human
consumption;]/ mo6i4mi MPOAYKTH TBAPHHHOTO MOXOXKEHNSI 3 BOXHHX oprauismis (rixpo6ionTis), aKki yrBopiooTses mig uac BHPOOHHITBA NPOAYKIii
AJIsL CIOKHBAHHSA JIOAHHOIO, / [subproduse de origine animali obtinute de la animale acvatice provenite de la fabrici sau unititi de fabricare a unor produse
pentru consumul uman];

(®) and/or/ Ta /a6o / si/sau [the following material originating from animals which did not show any signs of disease communicable through that material to
humans or animals:/. nukuesasnauenuii marepian, mwo OTPHMAaNHHIi i3 TBAPHH, AKi He MAJIH XKOAHHX 03HAK 3aXBOPIOBAHb, L0 MOXKYTh NE€PeIaBATHCH
Jofsm a6o Teapunam:] / [urmétoarele materiale provenite de la animale care nu au prezentat niciun semn al vreunei boli transmisibile la oameni sau la
animale prin intermediul materialului respectiv];

i) shells from shellfish with soft tissue or flesh/ NaHLMPI MOJIIOCKIB 3 M'sIKHMH TkaHHHaMHU a6o M'sicom; /cochilii ale crustaceelor cu tesuturi moi sau pulpa;

ii) the following originating from terrestrial animals:/ HACTYNHi MaTepiann, wo orpumani 3 Hasemuux TBapun:/ urmitoarele produse care provin de la animale
terestre:

= hatchery by-products,/ no6iuni npoxyxru i3 inkybaropa,/ subproduse de incubator,

- eggs,/ siiinn,/oud,

- egg by-products, including egg shells;/ no6iuni npoaykTH 3 sicun, BKII0OYAIOYH mKapaaynu siens;/subproduse provenite de la ous, inclusiv coji
de

- oud;
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MOKYTE NiepeaBaTHCh 10AsiM 460 TBaprHawm;] / subproduse de origine animala provenite de la nevertebrate acvatice sau terestre, altele decat speciile
patogene pentru oameni sau animale;

(%) and/or/ ta /a6o / si/sau [animals and parts thereof of the zoological orders of Rodentia and Lagomorpha, except Category 1 material as mentioned in article
10 of Law no. 129/2019 or in Article 8(a)(iii), (iv) and (v) of Regulation (EC) No 1069/2009) and Category 2 material as referred to in Article 11 letters a)-g)
of the respective law or in Article 9(a) to (g) of that Regulation);}/ Teapumnu ta ix yacTaun i paay rpusyHiB Ta 3aiiuenogiGnux, kpiv marepiay
Kareropii 1 signosiano o Crarri 10 3axony Ne. 129/2019 a6o B Crarri 8(a)(iii), (iv) i (v) Pernamenty (€C) Ne 1069/2009) i marepian Kareropii 2, ax
3a3uaveno B Crarri 11, nynkrn a)-g) Bignosignoro 3akony a6o B Crarri 9(a)-(g) uboro Pernamenty);] / [animale si pirti ale acestora din ordinele
zoologice Rodentia si Lagomorpha, cu exceptia materialelor de categoria 1 menionate in conformitate cu la articolul 10 din Legea nr.129/2019 este art.
8(a)(iii)si(v) din Regulamentul (CE) Nr. 1069/2009 §i a materialelor de categoria 2 mentionate la articolul 11 literele a)-g) din legea respectivi este in art. 9(a)-
(8) din regulamentul respectiv];

(® and/or/ a /a6o / si/sau [material from animals which have been treated with certain substances which are prohibited through Government Decision no.
942/2010 or by Council Directive 96/22/EC @), the import of the material being permitted in accordance with to article 32 letter a) of Law no. 129/2019 or
Article 35(a)(ii) of Regulation (EC) No 1069/2009/ matepiajn Bix TBapuu, ski 6y.n 06poGireni neBuIMu peYoBHHAMH, 3260POHEHHMH BIANOBIANO 10
Pimenns Pagn 96/22/€C (2b)), npn ubOMY iMIIOPT MaTepiady 103BoJIeHHH BiAMOBIANO 10 cTATTI 32, nynkry a) 3akony Ne. 129/2019 a6o crarri
35(a)(ii) Pernamenty (€C) Ne 1069/2009/[-materiale provenite de la animale cirora li s-au administrat anumite substante interzise prin Hotrarea Guvernului
nr.942/2010 sau Directiva 96/22/EC @), importul materialelor fiind permis in conformitate cu articolului 32 litera a) din Legea nr.129/2019 sau cu art.
35(a)(ii) din Regulamentul (CE) Nr. 1069/2009;

IL3 has been subjected to heat treatment to a minimum Fc value of 3 in hermetically sealed containers;/ mimaani Tepmiuniii o6pobui B repmernunux

KOHTeiinepax st JOCATHENNst MiHiMaNLHOTO 3Havenns Fe = 3:/ a fost supusd unui tratament termic pana la atingerea unei valori Fc minime de 3
in recipiente inchise ermetic;

11.4 was analysed by a random sampling of at least five containers from each processed batch by laboratory diagnostic methods to ensure adequate heat treatment
of the whole consignment as foreseen under point I1.3;/ BuGipkoBi 3pasicn, Bixi6pani wonaiiMenme 3 n’sTn KOHTeliHepiB KoxHOY napTii pocaigxeni 3a
A0NOMOro10 JIA00PATOPHO-AIArHOCTHYHHX METOIIB HA npeamer 3abe3nevenns HANEKHOT TepMiunoi 06poGKH Beiel naprii, Bianosigno xo nynkry IL3;
/ a fost analizatd dupi prelevarea aleatorie a cel putin cinci esantioane din fiecare lot prelucrat prin metode de diagnostic de laborator pentru a se asigura un
tratament termic adecvat al intregului lot, conform prevederilor de la punctul 3;

ILS has undergone all precautions to avoid recontamination with pathogenic agents after treatment./ 6yB migganuii yeim 3ano6iknum 3axomam s
3anobiranns 3a0pyAHEHHs NATOTEHHHMH ATEHTAMH MiC/Is 00po6ku; / a fost supusi tuturor mésurilor de precautie pentru a se evita contaminarea
cu agenti patogeni dupd tratament;

H[IL6. the petfood described above/ KOPMH /UIsl IOMAIIHIX TBAPHH, onucani Buwe: / hrana pentru animale, descrisi mai sus:
p p p

(Peither/a6o /fie [is derived from other ruminants than bovine, ovine or caprine animals.]/ noxogaTe Bix inmnx KyHHHX TBADHH, KPiM BetAKol poraToi
Xynobu, oseun a6o kis] / provine de la alte rumegitoare decat bovinele, ovinele sau caprinele;

(%) or /um / sau [is derived from bovine, ovine or caprine animals and does not contain and is not derived from:/ moxoasTe Bia BestKoOL poraTol Xyno6Hu,
oBenn a6o Ki3 i ne micraTh Ta He noxoasnTk i3:/ provine de la bovine, ovine sau caprine si nu contin si nu sunt derivate din:

(%) either/a6o /fie/ [bovine, ovine and caprine materials other than those derived from animals born, continuously reared and slaughtered in a country
or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with Commission Decision 2007/453/EC “/ matepiany i3 BPX, osens Ta ki3
KpiM TOro, mo orpumanuii Bix TBapuH, AKi HapO/LKeni, BHPOWENHi Ta 3a0uTi Ha TepuTopii Kpainn 4n periony, siki y Bianosigmocri i3
Pimennam Paan 2007/453/EC susnaueni sk Taxi, mo MaoTs ne3nadmnuii PH3HK W00 ry6uacronoai6noi ennedanonati BPX]] / alte materiale
provenind de la bovine, ovine sau caprine decit cele provenite de la animale nascute, crescute in permanentd si sacrificate intr-o tard sau intr-o regiune
clasificatd ca prezentdnd un risc neglijabil de encefalopatii spongiforme bovine (in continuare — ESB) in conformitate cu Decizia Comisiei
2007/453/EC @,

(%) or/uu /sau [(a) specified risk material as defined in point 1 of Annex V to Regulation (EC) No 999/2001 of the European Parliament and of the Council®/ |
(a) i3 pusnkoBoOro mMarepiany 3a3zmauenoro s nynkri 1 lonarky V go Pernamenty (€C) Ne 999/2001 €pponeiicbroro IMapiaamenty ta Paqu®/ [(a)
materiale cu riscuri specifice astfel cum sunt definite n pet. 1 din Anexa V din Regulamentul (CE) Nr. 999/2001 si al Consiliului®;

(b) mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine or caprine animals, except from those animals that were born, continuously reared and
slaughtered in a country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with Commission Decision 2007/453/EC @, in which there has been
no indigenous BSE case/ m’sica Mexaniunoro o6sanoBanns (MMO) orpumanoro i3 kicrok BPX, ki3 a60 0Bewb, 32 BHHATKOM THX TBAPHH, AKi Oy,n
HapOkeHi, BHPowIeni Ta 3a06uTi HA TepATOPIi Kpaink un 30mu, sKi y Bianosianocri i3 Pimennsm 2007/453/EC @ susnaueni six Taki, o mMawTh
He3nauHuil PU3HK mo/10 ry6uacrononibuoi ennedasonari BPX, ta e ne dikcysanucsh engemivni cnanaxu ryGuacronoaionoi ennedasonarii BPX;

/ carne separatd mecanic obtinuta de pe oasele de bovine, de ovine sau de caprine, cu exceptia acelor animale nascute, crescute in permanentd si sacrificate intr-
o fard sau intr-o regiune clasificatd ca prezentand un risc neglijabil de ESB, in care nu s-a inregistrat niciun caz indigen de ESB in conformitate cu Decizia
Comisiei 2007/453/ @,

(¢) animal by-product or derived product obtain 1 from bovine, ovine or caprine animals which have been k}u€ WHOD Tlden

ed instrument introduced into the cranial cavity, or by msaﬁé‘/‘qf‘ga\ ig_]g(;}egri;htq he cpdnial cavity, except for
aréd and slaughtered in a country or region classified as po'srlyg_g‘ﬁ'fggh’gigle BSE fisk £ ordance with Decission

i)mmoro HOXO/’KEHHH YH MOXIIHHX NPOAYKTIB i3 BPz{*,' K13 960 enn, ki Oygn’ 'Gll_i_fr/' Wic/JI% OrIymieHHs

ning, by lacgfation of the central

HOI HEPBOBOI CHCTEMH 32 JONOMOroI0 llOBFaCTOFO![‘LMTpr CHTY p: q)q“ 1 H2KHA, 10 BBOAHTLCSL. B
7S T =
£
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TIOPOKHHHY 4epena, a6o 32 10MOMOro0I0 Ta3ly, BBEJEHOT0 B NOPOKHUNY Yepena, OKPiM THX TBAPHH, AKi Gy HAPO/kKeNi, BHpouIeRi Ta 3a6uTi na
TEPHTOPIT KpaiHH Y 30HH, AKi Y Bianosianocri i3 Pimennam 2007/453/EC BH3HAYEHI AK TaKi, L0 MAIOTh HE3HAYNHI PH3HK W00 ry64acTonopion oy
ennedanonari BPX]./) subprodus de origine animali sau produs derivat obtinut de 12 bovine. ovine can caprine care an fast votes, Jupk asemars, prin locordive
fesutului nervos central cu ajutorul unui instrument alungit in forma de tija introdus in cavitatea craniani sau prin injectarea de gaz in cavitatea craniani, cu
exceptia animalelor ndscute, crescute in permanentd si sacrificate intr-o fari sau intr-o regiune clasificata ca avand un risc neglijabil de ESB in conformitate cu
Comisiei 2007/453/ @,

Notes / ITpumitku / Observatii
Part I/ Yactuna I/ Partea |

- Box reference 1.6:/ Ilynxr 1.6/ Rubrica de referingi 1.6: Person responsible for the consignment in Moldova: this box is required to be filled in only ifit is a
certificate for a commodity to be transited through Moldova; it may be filled in if the certificate is for a commodity to be imported into Moldova. / Ocoba,
Bilnosinaabua 3a panrax B Mongosi: ne nose Heo0XiIHO 3aNOBHHTH, JIHIIE y Pa3i, AKIWO meid ceprHdikaT crocyernes TpanzuTy TOBapy 4epes
Mounosy; nose Moxe GyTH 3an0BHEHHM, IKINO ceprudikaT npusnavennii 4ns ToBapy, mwo iMmnopryersca xo MospoBn./ Persoana responsabild de
transport in Republica Moldova: aceasta rubrici trebuie completatd doar in cazul unui certificat sanitar-veterinar pentru un produs care urmeazi si fie
tranzitat prin Republica Moldova; ea poate fi completatd in cazul In care certificatul este eliberat pentru un produs care urmeazi si fie importat in Republica
Moldova.

- Box reference 1.12:/ Ilynkr 1.12/Rubrica de referinga 1.12: Place of destination: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit commodity.
Products in transit can only be stored in free zones, free warehouses and custom warehouses./ Micie npH3HaYenHs: ue moJie 3aN0BHIOETbCS JTHINE y pasi,
AKIIO Heii cepTHdIiKaT cTOCYeThesi TPAHNTHOrO TOBAPY. Mponykuis, mo nepesosurLes Tpan3uTom, Moxe 36epiraTues ume Y BUILHHX 30HAX, HA
BIILHHX CKJIAAX Ta METHHX ckaagax/ Locul de destinatie: aceastd rubrica se completeazi doar in cazul unui certificat sanitar-veterinar pentru un produs
in tranzit. Produsele aflate in tranzit pot fi depozitate doar in zone libere, in antrepozite vamale.

- Box reference I.15:/ ITynxr L.15:/ Rubrica de referin(d .15 : Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name
(ship). Information is to be provided in the event of unloading and reloading in Moldova. / Peccrpaniiinuii nomep (3anisanuni saronn aGo KOHTelHep
Ta BAHTAXKIBKH), HOMep peiicy (moBiTpsine cyano) a6o masea (cynno); indopmanis mae nagaBatuch B pasi B BigBaHTa:KeHHH Ta NOBTOPHOTIO
3aBanTaxenns 8 Mosgosi; / Numdrul de Inregistrare (vagoane de tren sau containere §i camioane), numarul zborului (avion) sau denumire (vapor),
informatiile se furnizeazi in caz de descircare si reincércare in Republica Moldova.

- Box reference 1.23:/ Iynkr 1.23: / Rubrica de referin{d 1.23: for bulk containers, the container number and the seal number (if applicable) must be given. / y
pasi KoHTeliHepiB Aa% HACHIHEX NPOAYKTIB, CITiA BKA3ATH HOMeEp KouTeiiHepa Ta HOMep miomOH (y pasi meoGxigmocri) / pentru recipientele de
transport In vrac, trebuie mentionat numarul sigiliului/containerului (daci este cazul).

- Box reference 1.25:/ Tynkr 1.25:/ Rubrica de referintd 1.25: technical use: any use other than feeding of farmed animals, other than fur animals, and the
production or manufacturing of pet food/ Gyab-nike BHKOPHCTAHHS AJIA Hijeil iHHX, Hi3 roayBanns cBilichKHX TBAPHH (KPiM XYTPOBHX TBAPHH) Ta
BHPOOHHUTBA KOPMIB Aist xomaumnix Teapum./ Uz tehnic: orice alte utiliziri decat hranirea animalelor de crescitorie, altele decat animalele de blana si
producerea sau fabricarea de hrani pentru animalele de companie.

- Box reference 1.26 and 1.27:/ ITynkr 1.26 Ta 1.27: / Rubrica de referinfd .26 si 1.27: fill in according to whether it is a transit or an import certificate./
3aN0BHITH BiNOBIAHO 10 TOrO, YK Ue ceprudikar na imuopr a6o na ekcnopr. / se completeazi in functie de destinatia certificatului: pentru tranzit sau
import.

- Box reference 1.28:/ Iynkr 1.28: /Rubrica de referinti 1.28: Species: select from the following: Aves, Ruminantia, Suidae, Mammalia other than Ruminantia
or Suidae, Pesca, Mollusca, Crustacea, Invertebrates other than Mollusca and Crustacea./ Buan: oGepiTh i3 naBexenoro nnzxue: OTHISA, )KYHHI, CBHHEBI,
inwi ccabui Bixminmi Bix sxyiinnx a6o cBuneBux, puba, MosockoBi, pakonoai6ui, GesxpeGeri, KPiM MOJIIOCKOBHX Ta paKomoxiGuux / Specia: a se
selecta dintre urméatoarele: Aves, Ruminantia, Suidae, Mammalia altele decat Ruminantia sau Suidae, Pesca, Mollusca, Crustacea, alte nevertebrate decat
Mollusca §i Crustacea.

Part 11/ Yactuna I1/Partea 1I:
(') OJ L 300, 14.11.2009, p. 1./ OJL 300, 14.11.2009. c. 1/ Dz.U. L 300, 14.11.2009, s. 1.
(™) OJ L 54,26.2.2011, p. 1./OJ L 54,26.2.2011, ¢. 1/ Dz.U. L 54, 26.2.2011, s. 1.

(%) Delete as appropriate./ Budanumu Henompibne | A se elimina, daci e cazul.

,’-\v‘[’ﬁ'i(,‘a,' T/ 4

(*) OJ L 139, 30.4.2004, p. 55/ OJ L 139, 30.4.2004. ¢ 55/Dz.U. L 139, 30.4.2004, s. 55.

(*) OJ L 125, 23.5.199, p.3./0J L 125,23.5.1996. ¢ 3./ Dz.U. L 125, 23.5.1996, s. 3.

o
(>)OJ L. 147,31.52001,p. 1./OJ L 14 3175.2001, c. 1/Dz.U. L 147, 31.5.2001, s. 1.




-The signature and the stamp must be in different colour to that of the printing./ Komip miamucy Ta nevatxn mae BiDI3HATHCA KOLOPOM Bl APYKOBAHOTO
Texery/ Semndtura si stampila trebuie si fie de culoare diferita de cea a textului tipdrit.

— Note for the person responsible for the consignment in Moldova: This cortificate is valy for yotwrinury purposcs and must accompany (he consignment until
it reaches the border inspection point./ IlpumiTka pas ocobu, BixnosigaabLHol 32 BanTaK B Mouposi. Ieii ceprudikar npusuadennii snme s
BETEPHHAPHHX Wisieif | NOBUHEN CynpoBoaXKyBATH BAHTAN MPOTAroM yCcbOro yacy X0 NpHOYTTS HA NPHKOPAOHHHI inCHeKkuilnnii moct/ Noti pentru
persoana responsabili de transport in Republica Moldova: prezentul certificat sanitar-veterinar este eliberat exclusiv in scopuri sanitar-veterinare si trebuie s
insofeasca transportul pand cand acesta ajunge la postul de inspectie la frontiers.

Official veterinarian/Official inspector/ Odiniiinmii BeTepunapuuii nikap/ Odiniiinnii incnexrop / Medic veterinar oficial/Inspector oficial

Name (in capital letters):/

Ipizsuie (BesHkkMH TiTepamu)/

Numele (cu litere de tipar): Qualification and title:/
Kpanigikauis ta nocana./
Calificarea si titlul:

Date: / lata /Data:

Signature:/ ITinnuc / Semnitura:
Stamp:/ [Teuatka:/ Stampila:
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